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SH eee ey 
العانة‎ 6545 
جد یہ‎ 


ALS كامل‎ 


جبارة الغابة 


uss (1)‏ اللِیم 
مر Arad‏ الصَّبَاح EN E‏ الْبَهيجّة ail patil‏ 51535 ها das‏ وَمَمَس النَّسِيمُ في 
Jas 3) asis «Bl‏ 8795( 

dl La‏ من LS‏ هائل! يا dí‏ من 1S‏ هَائِلِ!» 

AFA الزَّهَرَاتُء وَقَالَتْ مَدْهُوشَةٌ:‎ E 

فَهَمَسَ النَّسِيمٌ Jard‏ (الْمُحَمّلُ JE (cal,‏ به): 


IA once 0% 


Be %- ZT pep 28 -‏ 4< 
«لقد هلكت ¿lo‏ الغاية! لقد هلكت 8545 الغایة!» 


3 ور 2 077 مہم ف قن ني 9 قا و‎ 20 9 0. once 
الشْجَر):‎ dd ALIS) ازتفاغا‎ TE re 


BE ا ف‎ oe AI E a Be BEE „ef 
القوة والصلایة؟‎ Jés وهی‎ BSAS) كيف هلکت هذه‎ yl «آتعنی: السنديانة‎ 


کے د ا و ee‏ دی “yee Suess AA come ere‏ 
هَذَا لا يَكُونُ؛ GU‏ الْعَمَالِقَةً الأَشْدَاءَ Y‏ یَمُوتونَ. Leg‏ اَحْسَبْكَ إلا Balz‏ مُخْطمًا في ¿BAS‏ 
یا gs‏ النسیم 
و 


م بت چا en rg‏ 


SR:‏ 0% ا رگ یه of 4 oe‏ 00 و 


5 


و وم و 


في الْقَضَاءِء ils‏ العملاق الْعَظيمُ أو الْمَاردُ lie Bo‏ صَدِیقَت 
tal fe 3338 SSK sh dda‏ )43 على (sta‏ السّابق؟» 
SS) all potas‏ حافت الصُوْتِ)ء ral sas‏ 


2 G8 ار‎ of ior کی مر ا‎ E ا دي‎ oa ور‎ A 
Es آمس. نَعَمْ هکت‎ (La) gs وَلَقِيَتْ‎ GUI abs مَانَتْ‎ Sal, 


On عه‎ 


ی ی BOG Sie‏ 
وفتلتها العاصفة (NGS‏ 


جَبَارَة الْعَايَة 


(y)‏ حُْزْنْ الشرَاشبر 


4 2,2 32 a ee 


j 


nz 222 
Y 3 الَهَائل!‎ Ga «أتصدّق هَذَا‎ 
ma of oe El 

فاجَابّھا sal»‏ بَرَاقش»: 


dis „bis 


< 3 
ہے ee FT‏ ے STE ee‏ گے 
Ley‏ أظنه کاذبا فیما قال؛ فلنطر إليها لنتثيت.» 
were‏ بے ; 
فا 455 aly‏ شرشرة» ul, Je‏ 


۱۱ 
اتا 


۷ 


A" 


7ر 
بن 





شم طاز obo as‏ — قورهما WiLL — (G8)‏ )652 بأَجِْحَتِهِمَا)» Sens‏ 
مَا sling‏ إلى 3 356-6 الوط iaa 1 Gash (362) Es‏ وَل 
کاذیّا فيمًا قر قرو 
Sil‏ رَأَى ls ui‏ وَحَزنَنْهمَا لك is‏ الْمُؤْلِمَةُ las‏ 
Yee iS (Lagat)‏ الكبيرَ مطزوخا على sah ás LEA‏ العاصقة جُدُورَما 
A‏ وَحَطّمْت as dy Utica!‏ 
ونظر الشرْشُوران إلى شَجَرَة لوط als oido‏ 


م 3% - 


ee بصوت‎ Fee: eb وَقَالَتْ‎ 


-£ م اسارج وی لاقو بد اواو یت ےو رت شرس ۱۳ 3 
بل در ENTER SS‏ :(حفا): a‏ ماه انا اق 
Score‏ مور on‏ ا مه و < 0 
سس مت وغیرها من الطیور.» 
TEN EE‏ به 4 ای وَالْحْزْنْ: 
eg a - cs‏ بو 49 ا la IES y‏ 70 - 


lu - osc,‏ 89658 - هي digas ES‏ وَحْمَارَة لا a‏ اذى 


a 


الْيَوْمَ Gass lb ac (335 ¿3 ige‏ به GS‏ أَعْصَان هَذه الْجَيّارَةِ الْعَحُوز. وَلَنْ 
za‏ بَعْدَ Gis Ly — AI‏ به في ظلالها ón , il ll‏ الْمَرَح PESO‏ 
وتمثیل آذوار ااستختاء. Las‏ إلى MS‏ من ars)‏ الْبَهيجَّة. 

S505 NEE 55d الشكدة‎ GT لوداعك.‎ Gall LET i وكا امت کا لِمَحْرَعكِ,‎ 
منْ‎ Ope انت‎ te لك نت نا منزلا)؛ فاویتتاء‎ Gh (طزتا)‎ Gadd طَالَمَا‎ 
من طیُور‎ SS الهلذك:‎ rei i کرام الطّيرء وَأ‎ 
EEG 585 الشرس.‎ Lill aU : ch ch uk ch („555 و‎ Lek) ih se 
(SLs ¿ss $) ly ta قر‎ Ege bs آخری) جَاهِدًا ف‎ ss a ls) 
(المُفترسَة)» حِينَ‎ 3 GAM الشرَة من الْعِقبَان ن‎ ab ail A وقیتها غَامِلَةٌ الْعِقبَانِ!‎ as 
335 «الناهمض».‎ ás لقنو‎ Sold) Ghee ة. وَلَقَدْ‎ 85 OS دم الْعَرَن:‎ 
«dB واجد‎ sth علی‎ Au یه‎ a مک‎ 


ul - ile Sais A ES تقال ام 57558 ول یمیت اشر‎ 


2 


Ki SL ag» «العترة» وَوَلَيْمَا‎ da 955 Bc ails 2 وقد ضاع تَحَبُ دالضريك»‎ 





SY | 4 
اوہ‎ 
BY 
۱ 
/ 
A 
عرس‎ 041 6٥ ae ر‎ ۶ o of - * z 3 ae gout 8> 
گائن‎ dis Lale 25 أغصّان مَوہ الْجَبَارَة, فَلَمْ‎ G6 الطّيُورَ قد اختبأت‎ CY (بِغَير فائدة)؛‎ 


3 ہس‎ 
ss 


فقال e‏ بَرَاقش:: «گله لَمْ نس de WA‏ هَذِهِ الدَكْرَيَاتِ. 59¿ )934 الشجرَة 
oa‏ سی To? tote‏ و رگ coda‏ و Pose‏ 
الْعَزِيرّة E‏ من (U) SU‏ وید لا خی MEYER)‏ 


CICA Sof A PUSS 

فقالت aly‏ شرشر۵ء: «لقد كنت ¿sal‏ هذه الحبارة لا deja‏ 

9 u روا - 2 3 رھ‎ 1 - 02. 04 Erler 8 al 

فَقَالَ «آبو برَاقش»: Aly‏ يَكْنْ یدوز بِخَلَدِي )525 (Y‏ قط أن 0 الْجَبَارَةَ 5 
a‏ گے 1 o - ie TE 5% 5 0.75 - Alo‏ 5ه کپ z‏ 
(تموت)» Js LAY‏ القوّة ALANS‏ ولا شك Gl‏ مَحْرَعَهَا (مَفتلها) ¿y‏ آصیقاءتاء 


< 
3 seso 


حِينَ يَْلَمُونَ تاه الْهَائِلَ (خَبَرَهُ 9( E‏ — 285 451 631155 السّعِيدُ 25035 


+02 3 ار سر کے 6ه 5و ےہ‎ OMe 0 20 ےك رہ ےه‎ AN 
BS آشال تفسي: ترّی‎ Gly o Ls إلى غر رَجْعَة - آجذني‎ ll a تلك‎ 


oo 2 ie 


2 وف 2 0 
تعيش السْناجیب 15 هذا Segall‏ 
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20 


a‏ السَنْجَابَ - i till gi‏ الصَّغِيرُ ‏ في thas‏ الْحَیَوان, díaz‏ لا 


¿An Ques igh 5 الذي‎ Adsl لسن‎ «33 Os shall الحَيَوَانَ ن¿‎ cus 3835 GS 
Is 


Custis! 98 Saks is son ELE «al sth BEL‏ بِطَعَامهَا في فَصْلٍ 
الشتاء. وا 33 حرمت Les‏ قن هذه الشكرة ة gall — ¿ÓN‏ عو این ثمَار فی 
a‏ ۱ 

فَقَالَتْ có fly‏ ومي تففژ حَوْلَ اسْجَرة الْهَالِكَة: 

Sn‏ - يا أَبَا tals‏ تراهم يَترُكُونَ 038 الْجَّّارَةَ o pa‏ طُولَ Js‏ الشتاء 
في bs‏ الْمَكَان؟» 


„au ستحضروت‎ ail Jes é براقش»: «گلا يا عزيرّتي؛ فان‎ sh KL 


mE‏ بَعْدَ قلیل de‏ الزَّمَنِ ون HS SE‏ هي؛ 5 BS‏ الوط عَظِيمْ 
لْقَائدَِ dls‏ النّفع لاس 335 a Ei is‏ بزقش» أَنَّ es‏ الاس INA‏ 
HS 7‏ مشي JE‏ سَطح al‏ سنا Geigy‏ وكا teh‏ 


ge o‏ وم 


فصاحت Bi aly‏ بصوت حزین: 
َال من See‏ ولست اش ق آن BEIGE‏ 


و مم 


من نا بان 35% Sofia‏ 


فقال asis» 253155 äh‏ پا 295( 85941 = me‏ شدیذ الشوق إلى تعرّف 
قصّة هذه اکا pá)‏ 23 


or ce 


ET AR estás‏ 0ي ei‏ «أبي ASES‏ آغني ذَلِكَ ¿ÓN sai‏ لِتَتَعَنَ 
مه «SL 85651) ds‏ 


3 و‎ o. 
o. 
۴ 


pl ك الق‎ a 3 Gah da Le یا‎ a براقش»:‎ le لها‎ SLES 
«alk Lisa خَبِيرٌ‎ — 8355 — se ELA لن غا ادبم‎ EA A |) 


3 
صص ےم 5 og‏ 3 $3 0% 


فقالت rape. ae‏ : «اتظنه „le‏ من «أبي ú, «al‏ بتاریخها؟» 
فقال sh‏ براقش»: uals‏ 3 115 شك» aX: is 4535 E‏ « 


- 


cs (تَعَال)ء فَلْنَدْمَبُ إِلَيْه‎ de ed pb pd AE فَقَالَتْ‎ 


aus 


„5 pu ele Gl النّاس‎ Lads وَكانَ‎ tall في‎ Gelb (ESS ؛ عَقَعَقًا‎ 7 Sal ¿E 


EN اس دالْعَقَعَقء؛‎ ade ¿gti & 95S کان‎ LS = (45165) ar — ! - «¿a 


SS - فَأَصْبَحَ - لضغفه‎ - (dé - مسن‎ ELE ها‎ En 
A (قلما یُفارق عُشَّهُ) الَّذِي اخْتَارَهُ لنفسه. في وَأ شَجَرَةِ اج قَة (عَالِيّة) من‎ E 
قَأَصْبَع لا‎ ai san آغزاض‎ ly OS من‎ (GIS (ابْن‎ fas GAS الخور. وَقَدْ‎ 
Jalal منه إلا‎ ds ریش فلع‎ Lila, ABE Foss 5S 

oii ige S56 tale سلما‎ gai o الشزشوران إل‎ Jing Us 
۹ LL فيه‎ call (الْعَلیظ‎ AAI E خرف‎ 
dota o Lgl 

«5258 úl تو يا‎ SÍ 


3555 GS shill طيُورَ‎ GY - ee لَهُمَا‎ 3S aly  ّمَعْلا‎ rail ale WILT Lays 


أن 568 gs‏ اللقب: 
Ju a‏ الشُرْشوران GEE us as,‏ فا 115 الصاح = «Seals oh sé ú‏ 
ققد 7 a) = a ma‏ كما احت ee‏ 5 ریز قد fib‏ 


Str اٹ‎ EW Terre 
Sa sí, اسم‎ (gate ثطلق‎ Al 
تخملان؟‎ 1S Gin Lb gado إِخْدَى رجْیّه. وَقَالَ‎ JE وَوَقَفَ‎ > (Gi) . ECH sek 


9 تقولان؟ GUN E SUS‏ تَعْنِيًا ن؟ كَيْفَ هلکث؟ لَعَلّكُمَا تریذان ۳ نْ GES‏ )16565( بي» 
alos;‏ 
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كال لشزشوزان: sake GIG — Ys Ss‏ عقعق — یش Ete‏ ما تقول. نها الكقيقة 
Ga‏ & (الْحَاضِرَةٌ الْوَاقعَةٌ) التي LE Y‏ فيهاء alles By 5G‏ من تشر Él‏ هزه 
ا وتاریها!» 


ae وَمَنْ‎ eiii BS مَحْزُونًا: «قصَّتُهَا وتاریخها؟‎ LIES ¿gi فَقَالَ‎ 
Ne IE ly Gals isch بهما متي‎ 
toi es (ss کا‎ ee dE 


- 0k موس‎ 


disas أَنْ‎ WIE ae Las § 


۱۱ 


aus 


م9 90,2% 


)£( تساه الْجَبَارَة 


GAS وَوَقَفَ الْعَقَعَقٌء كُمَّ قال مُتَحَسُرًا‎ SA حَافَة‎ Je 364580 فَعَدَ)‎ 3) ás; 


L&I)»‏ )144( - يا 635 - il ol Ls‏ رَة الْعَحُوز:ٍ سر 


oF و‎ 


بُعید: بعد جڈّاء SBI E‏ هذا الب له — (ail‏ تزياتها sad‏ - ان 


1 


Ena HS‏ من UAE‏ كَبيرَةٍ هي شَجَرَ رَه الْبَنُوطِء التي کان تعيش في SIG‏ الرمَن 
الغابر. وان في USE‏ ره fae dá‏ رَاقدٌ في wur‏ 585 في ss fic‏ — 
ES aly 4 SS‏ ذَلِكُمَا YY Gass‏ 8545 صغيرة من توع لور لتي تریانها في 
ار وط َم يكن بلجنین Sa‏ هی )25 )إلى تفه من أن عيش الب Ad‏ 
GAs ds a‏ في Asch 4415) 4645 ofl‏ تخت Lad‏ الگثيفة. OSS‏ 2 
do gal Gi‏ ال - سُبْحَائَة - اما AN‏ ولا Las Spa‏ الْخَاِق oii Sach‏ 
الْعَزيز. ¿Ls‏ 55 5 عل eis US — ¿a‏ — فهل تَعْلَمَان غ مادا حَدَت؟ 


«ol 


sual زشتها. و‎ ah کاٹ‎ Ae (آنساها) الم‎ (gladly di gill لقَذ‎ 
¿oir zei لِيَأكلها.‎ Wile ASU Lu السقوط. )3 73 بها‎ all (تقايي)‎ 
لَهُ‎ oS - bid - هالك. وَلَكنَّ الله‎ - las لا‎ El Gils as Bay اجنین‎ 
و‎ (ER) وَقَيّضَ‎ sl ¿e السَّلَامَةَ‎ 

8d LS کَیف‎ AE 


5b شط‎ Sáb „RI gd 8 وت سمع؟‎ Gi عوا»‎ ! "6 LE غُوَاءٗ‎ aod Jal 
Sas dé quo من 036 المذْطقة — فراح يجري‎ Und كان عيش‎ E 983 - aga 


يوي GLE‏ السْنجّاب؛ ¿y‏ به 4 ee‏ یت 
فريصة: a‏ - ی (casei Gace a de hah‏ 
eg Sl Se‏ بل ná VAs all‏ به 


a) 3 ¿ah‏ لا dis‏ الْكَلْبُ). 


\Y 
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)0( مَؤْطِنُ الشخاریر 


بت Aush‏ الْجَنِينُ ‏ مُنْدُ UG‏ الجين - GG‏ ند حَاقَة دَوْحَةٍ BS‏ هي 558 
عَظِيمَة Bir Je ds‏ من سیّاج كبير من al‏ البق Jl‏ في مَهْدهِ رَاقدا 
ALLS‏ لتوم عمیق — طَوَالَ الشتاء — تحت الْحَشَائْش الْياِسَة التي di Gals‏ في 
اف 

وَكَانّتِ الشحاریز تفقی ¿ds‏ وتختلف Sl)‏ 855555 )83635( على ok‏ - 
من e‏ - وتلتفي dake‏ لتتتاقل أَسْمَارَمَا ale SIU Le sls!)‏ 
لاس ام «أَجَمَة «ás‏ 


al 1 GE re (1) 


8 مرو 2 مودي 05 رو و 8ہ ° و موی 8 مو مر 7ھ oa‏ 
وَلَمًا جَاءَ الرّبِيعٌ التالي» استيّقظت 545 الوط من le‏ (من نومها العمیق). فاخست 
2 ۹ 2 موم ماس ۵ مد - ee‏ - یھ 243 oat oe ۱ ۳ oe Leone‏ ۶م 
جُوعًا شدیدّء واشتَهت gas‏ الطعام. فلم یل gel ee‏ التي تغنی 

Bz oc‏ - قد 
(تهتم) le‏ وتلبي رَعْبَاتِهَا؟ 
0ب ae 02 ov og‏ ۳ ەه ue‏ ہے 
قد شا 156 ¿ón Jab‏ — کما Ls‏ — بَعیدا عَنْ S85 a5)‏ شَعَنَ بوخدته 


ہپ 99% وعد اس ہیں REN‏ کی 


algal all | SE A اطع‎ ls AÑ ls وضغفه؛ فَحَرْنَ لِدَلِكُمَاء‎ 


1١ 


aus 


و له وضعث y‏ مهیوه قن آن (EL) elas agil‏ 


- 


635 — الطَّعَامُ‎ ia Ages 335 بالدّقيق.‎ ec ir ‚lab, oe glas عو‎ 


لت الوطية — AL Gels all Jab (18515) Yaak Ul ge‏ 
دہ م Je dal‏ الطعَام - في شرّه عجیپ - AS‏ نَمَا dade‏ 
GLAS (0) de 755‏ به Jab 52.85 Bigs‏ بضیق هَذَا السُریر؛ فَتَسَلَلَ من بن 

مان ell u ks ag‏ — ول Se‏ مله ی پگ 


Y وَشَعَرَ بفرح‎ ei; (Ash eS) asia تفش‎ a alle وصَل از‎ Lely 


مَثْيلَ لَه 
2 
g 2 6?‏ عر e‏ 


15 بَعْدَ قلیل - Y‏ مَاذَا؟ a 6, Y‏ 
تَكَحوّلُ بُدُودُ oid‏ كلهاو شق لِه طریقا Gants daga‏ في جَوْفِ wa‏ 

ER N پَصیر‎ Gis lal es وال الطَفْلٌ فی‎ Las 
الضْجَر رمه‎ ¿sl Ue BL أ نْ‎ Sak العَجِينة الأول الي حَدَثنکُمَا عَٹھا - ثم لم‎ 
A 15) ss حتف وا 85351 بدَلِكُمَا؛ ؛ فا لصم لا‎ aia 
لتفسه‎ 55 - JE طول‎ — si LES ان‎ GI 

«آه! NSS de Es a‏ الشُجْن الضیّق. i‏ ظامر a‏ لأرع Jes‏ انب 


a2 4% 


«¿dl Ei A BAR SERVE تم لي هداس‎ 13) — an Es 


(۷) في alle‏ الضؤء 


sig;‏ الطْفْل ¿esla‏ 15,45 شجّاغا: buch Ji GLE‏ جَمِيعًا: 

فطل صَاحِبتا ach; Sats‏ - بک ما أوتيه من a‏ - لقع 2 سَقْفَ ها lll‏ 

(aia CEES 

Ags Ags gl - الظلام‎ dle اختباشة شه في‎ Jib? الّوْءِ - بَغدَأنْ‎ ple في‎ lá 
Slag Ei — Sig ad على تفسه الإجَابُ)؛‎ diia) gión Klass فوخه.‎ il 
en NS eee eee een Wee اف‎ EST حافقة‎ 


ol 8 ۳ oF oz o 
مَن رآه.‎ US به‎ Gael 383 الڙهو:‎ 


1١ 


جبارة الغابة 





2 2ه ta‏ مر و ا یب A‏ خر so.‏ رگ ره رك امم EXI a‏ 
واقبلت ale‏ فراشة dled‏ 3 وَتَطير حَوله فرحة cil, (339 quo‏ له شقائق 
3 . 
aoe‏ 40-9 رے وڈ ج sé‏ رکھب 
النعمان البیضاء وحیبه dass‏ الاعجاب. 


5 
ور ك و © o fs‏ 


1 1 $ 5 qe کر یگ‎ Reyes ar 

وَجَاءَتْ 85155 ترفرف ae‏ بجتاحها CA‏ بمقدمه. dle 104% aly‏ صَفوَهُ 
des‏ سے ee Were.‏ ور وو رو Tee‏ 09-7 
دُوَيْيَة الْحَلَرُونء LSB‏ الدَوَيْبّة GI)‏ الصّغيرَة) الْبَغيضَة إلى نفسه؛ لانها ESE‏ — لِسُوء 


ual‏ — تَمَسه بقزتیهاه Aja‏ مَسهَاء 43855 )95 84( لَمْسُهًا. 

دا de‏ الْمَسَاءُ جَاءَتْ دودة رَاحِفَةَ ¿e‏ خلال الحشائش, ¿As‏ إِذَا Es‏ مِنَ 
al pe al TTT‏ عنم تا یڈ 
ا ` 

تم اوا Jy‏ تبات الول وقد ترعث loli‏ اله الہ الفاح 
وَتَضْعَدٌ إلى ساقه مُتَسَلَقَةً في خفة ورشاقة. ولا کال کقرض آطرّاف a‏ وَتَقَضَمُهَا 
GER)‏ بأطراف أَسْنَانِهَا)ء وَهُوَ a‏ کانث bs‏ - 585 
J] ze Sta GI  اَهِنْصُع Je‏ رای aid‏ منها. ds Es‏ به GIN‏ ویر 
په (wa)‏ الْحُرْنُ؛ حَنَّى GS dd‏ له آن یود J‏ جَوْفِ dé dit 28h‏ 
15 نَفْسَهُ fel‏ هَذه GIN‏ ولا ISS‏ دود Le THIS‏ قزض الْوَرَقَةِ ja‏ الْجَمیلة 


o 


aus 
coli حارس‎ (A) 


a... فم د‎ ds cl E Goold میم اغلام‎ 


A كن ےھ رظانو‎ all al رثات‎ e (diese) ar (ui) dla iti 


o 


وف منقاره الدُودَةٌ الْبَاغيَةٌ (الظَالمَةٌ) التي اعْتَّدَتْ fe‏ أَوْرَاقهِ. فشک آ له Sal als‏ 
وی 956 Gl‏ (الْحَسَنَة (dll,‏ ولا یی له الْجَميل. وَل یرال a‏ لوط 


ah)‏ وَيَشْكُرُ U‏ صَنِيعَهُ )43552( 545 ول 


ISO 


(all EN) خارقة )44 عَادِيّة). فیا لَيْتَ شغري‎ sel al منّ‎ 2555 Sal 
Se يَحْمي آوْرَاقي‎ Gall الْحَارسَ الْكَرِيمَ‎ ss هَذَا‎ dió يَكُونْ مَصيري لو‎ GS 
التف؟»‎ 


pil (a)‏ & لوط 


«uals «أبي‎ E > مدا ناریح الْحَجِيبَ الْحَافلَ (الْمَمْلوءَ بِالْحَوَادِث)ء‎ Ba 
was مه واجنط من‎ Lag la يَسْمَعَان.‎ Lay A 
ab. إلى هذا الحَدّ مت (سَكَتَ) قلیلا لیشتریخ.‎ aia في‎ » ahs ¿3 ing Lili ib 
= a irás de يُقول: مك‎ E )اهنا‎ A SR EAN 


As ee فقوي 255 لوط‎ ٠ (838 Elia) Sie Soke 
ql كثيفة. ظِلالْهَا 45,15 (واسعهٌ). وَصَارَ سل‎ arta مَتِينء‎ (Gla) ذَاتَ چذع‎ 
aia RE SR قَصَارَتْ لھا‎ a ls) e هَرِيدَةَ القُّی,‎ Ul Cau 
Be boll Mr 
gest je al Sed ma take) کش ا ان‎ Sel S ۰ 


Ze بر‎ fal 


Y) 2% ESPANTO 3 Stic dui en‏ ہبہ شديدة النهُم 
(كثيرة je fe — WIE SKS 533 (Si JE vejall‏ الام de‏ متا ها 
la Es]‏ يقن ال لوط ee ea es al‏ تجي؛ gill‏ 


1١ 


جبارة الغابة 


Lol (Wi) GUI ae  ِءاَسَمْلا‎ J الصَیَا‎ Ge — ¿al ء‎ oleh es منْ‎ 
Blake الكبيلة‎ (usó 
الصطخبرة:‎ lic ER th kh oli — bus oat ell دات يكم - من‎ ás 
— الْغدّاء‎ fe ARE S505 (Sis ازْدِمَاركُمْ (جَاءَ 525 إِشْرَاق‎ das حَانَ‎ dá, 
أَبْتَاوْكُم»‎ - lá 93 de — as A وَتَكثْرَ َمَرَانُكُم‎ sg fa — نهم‎ 3 
¿65 Dd wis ذ‎ 


2 Paar 7 3 a 3 So 
858 TE TOT و گا‎ ks و‎ ۶ EL 
1 أن أصبّحت أ‎ das Bis ي آصبح حینثذ‎ cil tins Zu | لي مَذہ‎ S85 15) 86558 «وا‎ 


¿añ « col لوط دَائِمَة الابتهاج‎ Ses وکانت‎ a 039 Sues معید‎ Ars oll; 
(¢ 5855) 3655 الْقَرَح؛‎ ae os Aaa yh في أَحَادِيتَ وَأَسْمَارٍ‎ tii ES 


RATES 21531‏ نو كل أن detail se ss‏ فَتْضْطرٌ إلى 5 
ف أماكن PER‏ 


(۱۰) مصارغ لوط 
o pull ESL‏ لا يدُومُ طویلا في هَذَا الْعَالم: عَالَم LGW‏ جمیفا. ¿nl 3963 gsi‏ 
في فَجْر الام GUN fe - a‏ حَيْتُ دون sie sal‏ مھت 

(gle (5538)‏ صَفَاءَهَاء وَيَطْرْدُونَ تما الْهاڍئ؛ Leslie‏ وهي 
تَنْدُبُ سُوءَ ill G55 Gane LK hl Ara 305585 gs‏ التّقيلة في 
533 ¢ الصّغِيرَة الناشتة. 

vot JS‏ يَحْتَطبُونَ (يَقطَّعُونَ الْحَطّبّ) حَتّی نان الْمَسَاءْ. وَلَقَذْ لَقيّثْ کف 
من deslizó‏ مَصَارِعَهَاء SÉ fl ¿sii‏ حََاة فيها. 


حون آم البلوط لهلاک Ale deis‏ - لفراقهن - SI‏ شد الآكم. 
لا لبد لشفا ی أن شطع Jel ass o is‏ مکان ن فیه)؛ 


۱۷ 





SS‏ یا لد الْمُنِيرُ Gah has‏ الصّدیق الْكَرِيمُ: لِمَاذَا Js‏ الاس أَوْلَابِي 


CARS 
U — sl ضوء رهق تمغ‎ Glas تخترض‎ A فلا 5 م لاء‎ 


رذا. ثم لا có‏ النجوم Ar‏ ن 563 في السَّمَاءء Ws 2 eas‏ لاف ón‏ الْمَصَابيح Llaca!‏ 


مره و 


A GEN الْحَقِيقَة نی‎ SSM oly یا جوم م السّمَاء.‎ ard abs 
sas das الذى‎ asta dc) 


VA 


جبارة الغابة 


Ye‏ غابتي» وَرَاحُوا يَعْتَدُونَ ¿e de‏ وعشيرتي؟ لِمَاذَا 1963 (gsi «ls‏ یھ 
SEG‏ 


لا يها الراب و رد ale‏ لیم 
ولا تال a‏ جر لوط سَاهِدَةٌ 555% (سَاهرة USE Le ASAI (Ay‏ 
حَتَّى FEIERN ll SEN gid sá ls‏ ها من a gil‏ 1956 علَيْهَا 


2 


La) I‏ تقاسیه من وَجّع)؛ فلا يَجِدُ LEIS JIG‏ سبیلا. 


)11( عَرَاء الشخرُور 


il si a 825 A GL‏ وَتَسَاقَطَتْ - واجد 
جذغها (صَارَ ساقها GER (LLU‏ الْجَميغ Ge as Gl‏ وشيك. وَأَصْبَحُوا يَتَرَقَبُونَ مَوْتَهَا 
Las‏ بَعْدَ بوم. 

AS 9) ia 

دلِمَاذًا 3 ÓN‏ أَولادي؟» 

ee 


o 
nl 


2 o 
3955 - ٍ اخرى‎ Sl حدة‎ 


2 x 


sgl قال‎ — a من‎ ASI one 
(Cais 55 pias e val طني‎ US انتقاما منك»‎ ie cull 5 a 


7 of 2,70% 


و عَدَاوة. ag Jeli) ÓN ¿al Lil‏ في agi ell 4 dale‏ يَتَدَ يَتَدَ E‏ فئون ¢ باجتامهم 


A‏ ولا يَسْتَغنونَ عَنْ pbs‏ کا ee‏ سرن i aah‏ صنع نعالهم. 
PART‏ (يڭفيك) آنْ 5985 أَؤْلادُك نَافعنَ؛ ليس call act‏ من أنْ 5285 Sal ils‏ 


o 


«lll من خْذْمَة‎ (Leganes (قَامَتْ‎ Glas 

فَابْتَهَجَتْ Drug Bk‏ تع ما (añ GL)‏ جب سمتث کلام انون 
(2a) 35555‏ عَنْ فقد ها الغزیژاب. 
EN a‏ َأَحَدتْ فَجَرَۂ البلُوط زیتتهاء واشتعائت Asin js‏ وَلَمْ ong SN des‏ 
Ss‏ أَصْبَّحَتْ أَعْصَانُهَا Bl Ares aan dia’‏ 


ر 


۱۹ 


حَبَارَة الْعَابَة 


all اش‎ (1 Y) 


o 2 
14 4 og 5 3 


Las‏ ال Br er‏ لداين 
de cree Sito‏ - )13 قَطَعت عَلَيْكَ SM S585 388 al dius‏ یا 


رڈ 


مهما زیڈ أن dpa‏ لي.» 
فقال لها «الْعَقَعَق»: «سلي GSLES Le‏ « 


on ee 


فقالت AR‏ و 


به» : 


2 


Sa ae Ao ali الْبَلُوط؛‎ 353 Ja te گاج‎ = ss], 


Bj G3! Sus ب توك «آبي بَرَاقش»؛‎ we (> Az 5 


موس eo‏ ره 2 


نی ot‏ تم ول رخ مب ls‏ شيفقاء اقا 
کمن BEN Sj sil E 15 55 SES‏ 33 قد só‏ وتا Sow Sl) A ll‏ 


LES RL 32:5 dió Peer 3% Ls فَقُلْتُ في تفبي:‎ (sith 
لِسَانِيء وَخْيّلَ‎ BA - ولذعه‎ Erde lies salis 


71 9 ع کہ جم 2 ہے‎ GE 
وه‎ - wee o 2 17 


نني 395 سما قاتلا!» فقال ob‏ دایة». dal; oe Ex‏ ساخرا: 
ما CEN‏ كرفا وا شاه کان آخي الطَائِمَةً! كَيْفَ دار CRS) doles‏ 56 


o 


بخاطرك) Gil‏ «گر»؟ U Ya‏ کی ی يا عزيرتي؟ 
ِن e‏ الا غشا صغیرا.» 


Ze coca? 


Gar el» es‏ مَدْهُوشَة: 


a 


۶ 


«آه! گلا - یا ¿e‏ - فَلَيْسَ في الامگان أَنْ تَكُونَ مشاا» 
فَقَالَ ها «الْعَقعق»: ¿SS (E‏ عُشاء بلا 5 وان اقا ظفل Spas‏ وان 


E 2 


A الّیتا‎ a من‎ Bagh - الصغیر‎ GAN US حدق‎ il بت‎ 


on 


8 


2 
a \ 


SERES EUER‏ ونه fe‏ تفيي 
As salts $e‏ عَرَفتَهَا إِذَنْ San‏ بِذَلِكَ Sli NA‏ اللّذِيذَ!» 


o 


€ م استانف diss «Gáñall,‏ قائلا: 


جبارة الغابة 


\ 


ARO 9 4‏ و رر Se gop yet be 0 a‏ 
«إنى al er‏ شرشرة — عَن BU‏ هذه الكْرَاتِ التي یُسَمَوٹھَا اشمًا نسيتة 
بے ور 


سَفَاهُ با عزین تيء فَإِنّي أَجِدُنِي قَذ S388‏ الذَاكرَةَ بلا des‏ 
)1( 463 ضایق 


gai» gil 3 «nals 3; Ras 
Et الطريقء‎ 355 PESA me E E أ‎ „is ell A] Ps] diay 


o 


(Lad ob علی‎ Jods a Jia ds - لي‎ ¿sh فیما‎ 


2 


JS‏ «الْعَقَعَقٌ»» 35 45€ من سَمْته (SE)‏ ومشیته: 

1H صَغِيرَين.‎ US لا‎ ÓN تغرفانه؛‎ ió ما‎ ix yea) (ás ¿Us vhs 
«Ja sh A Me al من آضیقاء «جَبّارَةِ‎ A gil گان هَذَا الشّيْحُ‎ 

وقذ dise‏ ]5 اسْمَهُ «صادق». وَكَانَ BEES‏ إلى 35655 ul‏ في 555 طُفُولَتِه 
E‏ لهو في أَجَمَتنَا. گم وقع له Sats‏ هفرغ uña‏ کلم Sof‏ ما هذا 


ae‏ فة قزيقة العهن» 
فَقَالَ الشرشوران: 
y - GE Gas oa,‏ با الْعَفْعَق - GLI lá GL‏ بِسَمَاع القصَص.» 
فقال «العقعق»: 
LSI,‏ ما تریدان يَا ول ي وني قاص UR‏ دیق حون 
قد Sahu a glas‏ - وگان ¿lo - Kae he‏ 40540 الْجَيّارَةِ AS ali‏ 
(gaa ab‏ 
کم حلش dll ad al fe‏ وَضَمَّ سَاقا Gus Joes) ¿55% Ibs gla dy‏ 


و و و 2 


وت ¿ly puss‏ ویصیح مبتهجا: 


geil st ونا‎ gli ¿si 


لیس بمئي من Wo‏ 


YA 


SM. Gas 


EA: ھا‎ E 
وھے اشک تا نت ای‎ 
ets t a نے‎ 
Wat .فقن‎ sii sos 
کو ان‎ slds مَا‎ 535 als ¿Lo الأغنية‎ old Ai وظل‎ 


7 


(Lic) 6545 — IRs -‏ «صَادِق» إلى 2« وَأَصْبَعَ في or‏ يُرْنَى لَهَا (تَسْتَدْعي 
الشَّفَقَةٌ). 

LaS به.‎ Jats ES كَانَتْ‎ GN لأكمه؛‎ ¿dt «Lal Gui 1 E835 dá 
اون ويرّهاء‎ sal في‎ Bus dad لا‎ eal SL ن غُلمَا‎ 353 Ls ss 

m‏ فتات A‏ 0 في الشْتَاء lo ss 3% ar‏ بسوء. 

(zii بشق النّفس (يتَعَيِهًا‎ N] يَمْشِي‎ 15 a إلى‎ el الصبي‎ sie 5 
SÓN في الوم‎ NE i إلى‎ ds 

A a JUN وَكَفْتْ عن‎ a وَاستَوحّث‎ són chai 

وگانت G55 US‏ رُءُوسَهًا sl Ot de‏ في الْمَسَاء S255‏ 72552 § عليه 
Yagi‏ ماه ds‏ في ans‏ بفقدو. 

AL; ALU مه - واستعاة‎ tithe يفطل‎ — gad 3% ll au ata 8 


Zeh oo GL‏ بعقدمه S28)‏ بقذومه) 35585 (SEL)‏ وَحَمِدَتٍ الله على شفَائه.» 


۳۲ 


جبارة الغابة 





OSS شان هن عه الم‎ a ee o. 22 ADE @ E ae eee Gf 
Jas زوحهاء‎ Lal صدرها بمنقارها.‎ eran » شر نير‎ al تم صمت «العقعق». وظلت‎ 
دمعه في غينه — من شدة التأثر — وظل بنظر إلى الشیخ «صادق» حتی اختفى‎ 295955 


oo, 5 ر‎ 


eo عن‎ 
«العقعق»:‎ Ju a 


«وَا Gb Al BEALS‏ من قصّة هَذِه الْجَبَارَة إلا الْحَدِيثُ S383 de‏ الْمُؤْلِمَة 3 


1 Su مه دق 2 امعم رم 6> 3245624( ہے‎ we TER 
da الشجّرَة‎ fe الْمُتَتَابِعَة)‎ SiG) tad آیامها الأخيرَة. فَقَنْ مَرّت السَّدُونُ‎ 
2 ÉS گور ر ج‎ ٥ oe ee a? uch Be 
سنا.‎ a شْجَرَاتِ‎ HSI الشيّخوخة: وَأَصْبَّحَتٌ‎ ll حَتى‎ 
روقف سے ام‎ Be 2ر‎ os ي رور وشوو مس 8ه‎ fp bot ما مر‎ od 
EG شجّر البوط يبلغ‎ jae لَنَا أن‎ S53 عارفا بالتاریخء وهو‎ USS جَدّي‎ GIS وقذ‎ 
شتاء.‎ Bla 


۳۳ 


S155) BY هَذَا الْعْمْر الطویل؛‎ dhe (ceil) pps Gal فلا أَشتطیع آن‎ GT ما‎ 
AGS 5] alas خفیف, لا‎ 
a Maren ہے‎ 


- 


RE SUE I‏ مَوْلُودٍ من BF Gt‏ يَمُوتَ. فلا عَجَبَ lá‏ أذركتٍ الشّيْخُوحَةُ 
SY (Ué Gas ENG) lisos Sul ss‏ جمیع sti‏ - من pill sie‏ 
- قَدْ مَاتُوا 38 945 al dash‏ ققد „läd es‏ السَبّاب! 


A {LEN (10) 


Ly‏ جاء 548 توق وَاقْتمّتِ السّمَاءُ (اسْوَدّتْ وَأَظْلَمَتْ من Gal 5555 «(still‏ أتيخ 
E ss al 034) (64)‏ رَفیق 56 مُخْلِصٌ؛ JE‏ لها سمبا وَمُؤْنِسَا طول UGGS‏ 

geil وی‎ Seis) Last Calis - ihe — Shall الوط‎ Gab وکانث‎ 
إلى‎ Yess رَمرَعَتْهَا من‎ Has de Esty aK zn الّذِي يَسْتَغرِقَ‎ Jo shall 
صیاد‎ & Esto لا تارا وج من‎ y dd 26 Bu وت کمن‎ ) 


ss°_ و‎ 


‚GR dali das a خلال‎ (as tes) بس‎ 


4 موم‎ db. و ۶ ره 8 و‎ #25 9 Soe 
ت الشجرة.‎ ae SI 55 من الذغر؛‎ al} Ol ویوشك‎ dejó 135 


Ss مُطَارَدَة الصَّيّادِ؟‎ de وَمَنْ لي بالنّجّاة‎ Sythe فَمَا‎ ¿esla shy 


A‏ هام م2 - يي 
2 


ach 


اليا a an‏ اقفر su dls‏ نزو في ف nl‏ الذي تراه Els‏ صتع 


ke 


cl Gall في‎ da EEG ass ón Jy الأَْضَرٌ‎ zn تاو‎ 
ینش ار ال — لِشَجَرَه‎ ¿e ás J) Chi ذون أَنْ‎ de JE په‎ 525 


o 20% : 


os — Lil‏ اه وشگر لها أَنْ أَنْقَدَتْ dis‏ وَفَكّرَ طویلا في fe slike‏ صنیعهّا. 


vé 


جبارة الغابة 





& هَدَاهُ só‏ إلى pa‏ عَنْ ales Hie‏ كا هخ clans‏ 33 تخت حول 
الجذع ail‏ نی ds‏ (جَعَلَتْ فيه توب oh UH (ih‏ جذعها 35 تج )45 
JT dy (55%‏ (حَلّف (GSU) Lo deu‏ جمیغا. Ai JS‏ الحَشَرَاتِء 
Las‏ (مُوَاظِبًا) علی ssl‏ في YE‏ یوم Se‏ الصّبَاح إلى lad‏ 

وکا نات ارات (جَمَاعَاتَهَا) کم baa Sh‏ بالفزار. ZU ds ¿€ ds‏ 
LE‏ فَيلَتَقَطھَا - من فوره - وَيرَى في مُذه الْحَشَرَاتِ السّمِيئَة A‏ غذاء dl‏ 
of‏ أَغْصَانِهَاء صَابِرَا N os Je‏ ریشه. وم يَسْطِعِ ارو 
بل کے js cis‏ که رتا لا e‏ 
Jus de aU‏ یام الشبّاب.» 


)13( خَايِمَة الَْدِيثِ 


ee Pee eee del Sake eee ف‎ 
¿alo الشزشورّان‎ Els تم صَمَتَ «الْعَقَعَق» عن الگلام.‎ 
یی یره‎ ao 7 econó ne بها ون عو‎ 
في‎ (SSL) Ls Saal all مَذہ الشجّرَة الْعَجُوز‎ ds يُفَكَرُونَ في‎ agi Uh; 


- 


Bosal الْحَشائش‎ de 55515 el ذَلِكَ‎ 


Yo 


vor 82 5 


3 $53 کیف کادٹ کان التقار‎ e KES al» ells 2 a 
tal da فقال‎ 


clas قد قذ گنما‎ EN A Jah 
13 5b فَقَالَ‎ 


دایة»: « 
2ER,‏ 
للفناء.» 


Moses 2 a‏ وہ 


Ss الْعَزِيرَيْنَ! فلا 6533 عَلَيْهمَاء‎ Gals & LS Sa 


۳۹ 


